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Discurs identitar și dialog intercultural  

            în opera lui Orhan Pamuk 

             Rezumat 

 

Cercetarea de față și-a propus să surprindă particularitățile discursului identitar ce 

oglindește traseul existențial al unui artist care s-a născut și a trăit la răspântia dintre două 

spații culturale. Construcția identității personale și definirea identității culturale sunt, în cazul 

scriitorului turc, marcate de oscilarea între modernitate și tradiția otomană, efortul de 

secularizare liberală și islamismul politic, cu o dublă raportare: la memoria culturală și 

colectivă a spațiului de proveniență, pe de o parte, și la tradiția literară occidentală, pe de 

altă parte. Aceste dihotomii se regăsesc atât în cadrul ficțiunii romanești, cât și în scrierile 

autobiografice.  

Cele trei opere din corpusul selectat vor pune în evidență un proiect identitar care stă 

sub semnul asimilării a două culturi. Miza demersului o reprezintă, de asemenea, reliefarea 

raportului dintre istoria personală şi istoria „mare”, dintre memoria individuală și cea colectivă 

şi memoria fabricată sau impusă de un regim politic obsedat de dorința de occidentalizare, 

care-și reneagă trecutul. 

 Dialogul intercultural nu este un crez artistic „programat”. Pamuk însuși declară în 

numeroase interviuri că intenția lui nu este de a-și aroga statutul de „punte” între două culturi. 

Dincolo de nivelul tematic al operelor, ceea ce se constituie într-un model de dialog este, în 

primul rând, însăși bogata rețea intertextuală ce caracterizează o mare parte din ficțiunea 

romanescă, respectiv valorificarea, prin rescriere și reinterpretare, a unor istorii și texte din 

diferite culturi. Cu alte cuvinte, dialogul intercultural dirijează construirea discursului, prin 

intermediul intertextualității transculturale și al transculturalității literare. În plus, literaturile 

considerate minore, precum cea turcă, pot propune un model nou de dialog, al cărui scop nu 

include blamarea Celuilalt pentru o istorie a autorității discursive și a dominației culturale, ci o 

meditație asupra experiențelor comune celor două spații culturale și, în esență, asupra 

condiției umane, prin apelul la imaginația dialogică. 

Primul capitol, Repere ale receptării,  are în vedere contextul receptării operei lui 

Orhan Pamuk, ca demers premergător stabilirii principalelor noastre direcții și metode de 

analiză. Receptarea specializată și cea din presa internațională compun de asemenea o 

imagine de ansamblu a vizibilității și impactului pe care le-au avut romanele autorului turc. 

Cele mai multe studii și articole critice s-au concentrat asupra imaginilor și simbolurilor 

definitorii pentru universul urban înfățișat în Cartea neagră și Istanbul și asupra structurilor 

tematice și strategiilor transtextuale existente, cu accent pe aspectul de metatext și hipertext 

al romanului. Mediul academic a omis dimensiunea identitară reperabilă în volumul de eseuri 

Alte culori, care se constituie în cea mai mare parte într-un discurs autobiografic. Majoritatea 
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recenziilor și articolelor din presă au avut în vedere noutatea și importanța tematică a operei 

autorului turc, remarcând reinterpretările unor specii literare dintr-un unghi postmodern și o 

posibilă dimensiune „educativă” asupra istoriei și tradiției turce. 

Al doilea capitol al lucrării, Preliminarii teoretico-metodologice, pune bazele 

analizei discursului identitar. Aceasta include teoriile despre raportul dintre identitate și 

alteritate, diferite perspective asupra conceptului de identitate, precum și modalități de 

configurare a identității colective și a culturale. În textele literare, raportul dintre identitate și 

alteritate e reflectat ca mijloc de reconfigurare a identității personale, în timp ce identitatea 

culturală se înscrie într-un demers de recunoaștere a proiecției alterității. Discuția asupra 

problemelor identitare include, de asemenea, o trecere în revistă a uzurilor și abuzurilor 

memoriei și a impactului practicilor memoriale asupra construcțiilor identitare. O privire de 

ansamblu asupra discursului orientalist oferă puncte de sprijin în  abordarea contemporană a 

dialogului intercultural, în vreme ce dezbaterile curente asupra interculturalismului, 

coroborate cu aparatul conceptual construit în jurul transculturalismului (care include 

liminalitatea, statutul cosmopolit, hibriditatea culturală) relevă posibilități de realizare a 

dialogului intercultural în spațiul scriiturii. 

 Al treilea capitol, Reprezentări identitare în opera lui Orhan Pamuk, ia în 

considerare reprezentările memoriei culturale turce și raportul dintre identitatea asumată și 

cea narativă în operele lui Orhan Pamuk, ca elemente necesare reperării și analizei 

reprezentărilor identitare. Demersul critic s-a concentrat asupra modului de proiecție a eului 

biografic în opera romanescă, prin constituirea măștilor ficționale, dar și ficționalizarea de 

sine în operele autobiografice, ce reflectă figura auctorială la nivelul identității narative a 

personajului-narator, dar și prin intermediul eului eseistic. Analiza structurilor tematice relevă 

problematica identității personale și culturale, raportate la alteritate. Ilustrarea relației dintre 

instanțele abstracte, precum și funcțiile îndeplinite de acestea, dezvăluie punerea în intrigă a 

unei istorii și aspecte ce contribuie la configurarea identității narative,  caracterizate de o 

serie de „atașamente” care tind să se transforme în obsesii identitare. 

Una dintre particularitățile discursului identitar în opera lui Orhan Pamuk este faptul 

că sondarea sinelui și a experiențelor de viață nu pot fi discutate independent de 

dimensiunea spațială a identității, de vreme ce identitatea exprimă apartenența la un mediu 

geografic particular. Proiecția măștilor romanești, a unui alter-ego sau a eului eseistic 

presupune reexaminarea istoriei spațiului urban și raportarea la identitatea colectivă și 

culturală, care nu doar că alcătuiesc autoportretul „artistului la tinerețe”, ci redau de 

asemenea o viziune particulară asupra lumii, aceea că situarea între două culturi sau în 

liminalitate poate constitui un apanaj al creației artistice și un stil de viață în sine. Proiecția 

pune în evidență o identitate culturală plurală și mobilă, întrucât și reprezentările spațiale la 

care se raportează aceasta sunt variabile, conform lui B. Westphal. 
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Volumul Istanbul se constituie ca o „narațiune autobiografică”, expresie pe care 

preferăm să o adoptăm de la Hande Gurses, în care sunt reprezentați, în egală măsură, 

sinele profund și un spațiu încărcat de o istorie tulbure. Eseurile autobiografice Alte culori 

reprezintă de asemenea o căutare a eului autentic, un efort de autolămurire, dar într-o 

manieră mai ludică și experimentală; fundamental nu este adevărul complet al faptelor care 

fac obiectul eseurilor (stricta lor apreciere ca mărturii mai mult sau mai puțin intime ale 

autorului concret ar fi un păcat al biografismului), ci impresia de autenticitate, dar mai ales 

sensurile extrase din procesul notării, al speculației eseistice, care pot fi universal valabile. 

Ca soluții narative de explorare a sinelui, atât Istanbul, cât și eseul autobiografic se întorc 

asupra istoriei personale pentru a conferi o idee de unitate asupra vieții, aceasta fiind de 

altfel finalitatea nedeclarată a unui discurs identitar. 

Cartea neagră  ilustrează un context socio-cultural dominat de rătăciri identitare, de 

pierderea individualității și practici memoriale vicioase care oscilează între uitare activă și 

uitare pasivă și au drept mecanism compensatoriu construcția unor utopii și scrisul 

poveștilor. Dinamica relațiilor interpersonale relevă o raportare problematică la altul, iar 

identitatea personală și cea colectivă își pierd reperele într-un uriaș carusel de imitații care 

se transformă pentru personaje (sau măștile ficționale) într-o odisee urbană. Dilemele 

identitare cu care se confruntă personajele pun în lumină vulnerabilitatea cauzată de 

schimbări politice drastice care urmăreau la începutul secolului al XX-lea fabricarea unei 

identități „de la zero”, ignorând propria istorie. Eșecul acestui demers nebunesc accentuează 

sentimentul situării la Periferie și o situare provincială în cultură. Istoriile din Cartea neagră 

reflectă preocuparea obsesivă față de mecanismele memoriei individuale, atitudini ambigue 

față de memoria culturală și o permanentă oscilare între  tradițional și modern, toate acestea 

constituind substanța epică a  reprezentărilor identitare. 

Ultimul capitol, Interculturalitate și transculturalism în opera lui Orhan Pamuk, 

este dedicat aspectelor interculturale și transculturale, cu accent deosebit asupra strategiilor 

textuale care le pun în evidență. Transtextualitatea și hibriditatea textuală constituie puncte 

de interes în vederea analizei nivelului tematic și stilistic, care reflectă dialogul intercultural. 

Atitudinile ambigue exprimate de către occidentali (fascinație și oroare) reușesc în cazul lui 

Pamuk să redea o imagine mai clară asupra unui oraș eclectic și asupra unui traseu 

existențial configurat în acest spațiu. Interculturalismul se va reflecta, așadar, într-un proces 

de construcție a sinelui, care se raportează nu doar la orașul natal și locuitorii săi, ci și la 

cultura occidentală, și tinde spre acceptarea diferențelor culturale, poziționări culturale 

ambivalente, pluralitate și hibriditate. În relația dintre Occident și Turcia, balanța de putere 

înclină spre modelele culturale și discursurile care circulă în spațiul european. Schimbul 

bilateral sau comunicarea  interculturală necesită întâi de toate o nouă „politică a adevărului”, 

pe care intelectualul/scriitorul o poate susține prin intermediul operei literare, ca reprezentare 

onestă a hibelor practicilor sociale și culturale. 
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În romanul Cartea neagră, miza imitației și a dezbaterii opozițiilor dintre Orient și 

Occident, problematici puse în temă constant cu ajutorul strategiilor transtextuale, este 

configurarea identității culturale ca formă particulară de revendicare a istoriei personale. 

Intertextualitatea transculturală se concretizează printr-o serie de referințe și reactualizări în 

diegeză a unor texte valoroase pentru două culturi (aparent) total opuse (romanul În 

căutarea timpului pierdut și poemul mistic Frumusețe și dragoste). Motive și istorii 

arhicunoscute (precum cea a lui Mevlâna) sunt transformate într-un cadru narativ unde 

alteritatea culturală este reflectată de alternanța perspectivelor narative în discurs și de 

diversitatea personajelor, fiecare cu mica sa istorie personală mai mult sau mai puțin bizară. 

Având la bază un discurs deschis, ce reflectă o bogată conștiință literară și culturală 

deopotrivă, Cartea neagră își expune constant codurile și convențiile ficționale, își 

comentează obsesiv textualitatea, însă dincolo de „artificiile” postmoderne, are o reușită 

majoră pe plan estetic: arată inevitabilitatea dialogului intercultural, conceput în primă 

instanță în actul lecturii și efortul de plăsmuire a altor povești, în vederea abordării dilemelor 

identitare. 

Eseurile din Alte culori extind dezbaterea asupra  raportării la alteritate și propun o 

reflecție critică la adresa europocentrismului, cu aplicație în sfera literară și cea a 

comportamentelor sociale, dirijate de o preeminență a identității europene. Poziționarea 

culturală pe care o alege eseistul este un cosmopolitism bazat pe o subiectivitate ce 

valorifică viziuni și mentalități din ambele spații culturale. Mobilitatea intelectuală se 

concretizează într-un discurs ce recurge la modelele literare și narațiunile „centrului” în 

sensul extragerii de noi sensuri pentru arta romanului, dar și pentru un anumit mod de a se 

situa în lume ca scriitor ori simplu individ care și-a trăit aproape întreaga viață la marginea 

Europei. 

 Comentariile eseistice asupra artei romanului și asupra receptării ilustrează ideea de 

interculturalitate prin modalitatea de însușire a altor culturi, texte și mituri cu fiecare lectură și 

recitire, înscrise mereu într-un dialog intercultural, de vreme ce nu există coincidență 

perfectă între cultura autorului și cea a receptorului operei sale, conform lui Jean Derive. De 

asemenea, „eul eseistic” este „ființa de hârtie” proiectată de individul transcultural, întrucât 

reflectă „interconexiunea culturilor” (favorizată de roman), în termenii lui Welsch, la nivelul 

identității culturale.  

Dacă în volumul Alte culori, perspectiva transculturală este destul de evidentă datorită 

demersului introspectiv-cognitiv, iar conținutul ideatic aduce în discuție nevoia dialogului 

intercultural, în volumul Istanbul, interculturalismul și transculturalismul se deduc în principal 

ca experiențe ale alterității culturale mediate de lectura textelor unor intelectuali occidentali. 

Dialogul purtat cu „orientaliștii” (Nerval, Flaubert) este o modalitate de (re)cunoaștere a 

propriului sine, de autolămurire și de revelare a propriilor particularități identitare, dar și de a 
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descoperi, prin intermediul reprezentărilor înscrise în memoria culturală occidentală, 

imaginea complexă a unui spațiu urban. 

 Între plăcerea de a fi considerat exotic și rușinea și melancolia provocate de 

transformarea parodică a orașului, naratorul-personaj asociază ambivalența identitară unei 

poziții liminale, reușind să trangreseze limitele cadrului local înspre o interiorizare a 

perspectivei occidentalilor, cu efectul unei restituiri de sine. Amintirile de familie constituie un 

mod particular de referire la trecut, care nu este un dat, ci necesită o reconstrucție și 

reprezentare continuă, conform lui Astrid Erll. Raportarea acestora la reprezentările spațiale 

redau imaginea în ansamblu a unei comunități înfrânte de istoria mare, dar și posibilitățile 

unui individ de a se orienta, în configurarea sa identitară și formarea sa artistică, înspre 

experiențe interculturale. 

Opera lui Orhan Pamuk rămâne demnă de interes după primirea premiului Nobel 

pentru literatură, ca discurs ce își diversifică în permanență resursele stilistice și tematice. De 

la romanul tradițional de secol XIX, la romanul istoric, metaficțiune și scriitură postmodernă, 

la compunerea unor „epopei” urbane, scriitorul reinventează formulele ficționale și narative: 

cel mai recent roman, Femeia cu părul roșu, are la bază recuperarea în manieră filozofică a 

unor istorii mitice din Orient și Occident. Formulele și strategiile narative redau pe plan 

estetic dimensiunea cognitivă a unui text literar. 

Simbolul care stă în centrul universului romanesc al lui Pamuk este orașul natal, 

Istanbul. Istoria acestui spațiu își pune inevitabil amprenta asupra destinului individual, 

autorul raportându-se la memoria culturală în sprijinul rememorării trecutului personal. 

Structurarea experiențelor de viață în cadrul narațiunii autobiografice respectă o anumită 

„ideologie autobiografică” ce relevă o viziune particulară asupra lumii: o deschidere și o 

gândire critică îndreptate către structurile, modelele umane și narațiunile europene, dintr-un 

colț al Periferiei dominate de sentimentul pierderii, al ruinei și de un spirit introvertit care-și 

pune speranțele în ideea de imitație (nefericit concepută ca simulacru). Efortul consolidării 

unei imagini de sine se concretizează la nivel narativ prin intermediul diferitelor moduri de 

expresie și particularități ale genurilor biografice: autenticitate, interpretare și inteligibilitate, o 

alternanță între funcția de reprezentare a autobiografiei și funcția de acțiune din memorii, 

portrete ale unor personaje memorabile, înfățișarea sinelui ca un altul. 

În discursul romanesc, identitatea narativă a personajelor redă, prin intermediul 

dialecticii alterității și al exotopiei, o identitate culturală fragilă, a unei comunități vulnerabile 

în fața mișcărilor istoriei mari. Formulele narative și strategiile transtextuale care gravitează 

în jurul tematicii identitare sunt, de pildă, o formulă aproape parodică a romanului polițist, 

hibriditatea textuală, intertextualitatea transculturală, punerile în abis și suprapunerea a 

numeroase lumi ficționale. Istoriile puse în intrigă redau elementele de ruptură și de 

continuitate caracteristice identității colective, precum și oscilarea între hibridizare și 

omogenizare culturală, într-o societate care își neagă datoria față de memorie.  
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Interculturalismul și multiculturalismul, ca fenomene culturale problematice în 

societatea turcă, constituie un substrat ideologic al operelor analizate strict în vederea 

construcției identității narative, fiind lipsit de intenții de îndoctrinare în redarea realității 

obiective. Narațiunile ficționale nu reprezintă o imagine în oglindă a realității, dar sunt 

inevitabil mediate ideologic de practicile și evenimentele specifice mediului în care sunt 

concepute. 

 „Ficțiuni ale memoriei” precum Mă numesc Roșu, O ciudățenie a minții mele,  Femeia 

cu părul roșu caută un răspuns la întrebarea „cine suntem?” printr-o reconstrucție a trecutului 

din perspectivă socio-culturală, reprezentările memoriei culturale incluzând povești pe 

marginea unor profesii tradiționale dispărute (tagma miniaturiștilor, meseria de fântânar și 

cea de vânzător ambulant de boza și iaurt). În Mă numesc Roșu și O ciudățenie a minții 

mele, polifonia discursivă reprezintă principala strategie care subliniază pe plan estetic ideea 

de pluralitate, de schimb și dialog între viziuni diferite. 

Romanul Cartea neagră e construit prin conjuncția a două contracte de lectură, pactul 

autobiografic și cel ficțional, în sensul explorării unor teme precum alienarea, dilemele 

identitare și eșecurile occidentalizării. Strategiile transtextuale sprijină hibriditatea textuală de 

factură postmodernă, ce contribuie la construcția personajelor; de pildă, numeroasele puneri 

în abis subliniază configurarea identitară, dependentă de compunerea în permanență a unei 

povești despre sine. Dincolo de istoriile lui Galip și Celâl, poveștile indivizilor din diferite clase 

sociale, cu care Galip se întâlnește în drumul său, redau o privire de ansamblu asupra 

relației dintre Turcia și Europa. Reflecțiile personajelor asupra memoriei individuale fragile 

constituie indiciul cel mai clar asupra fragmentării și nesiguranței identitare. Raportul cu 

alteritatea, care stă la baza tuturor structurilor tematice, reprezintă cheia identității narative a 

personajelor. 

Volumul Istanbul, narațiune autobiografică ce redă prin intermediul personajului alter-

ego Orhan figura unui individ consumat de melancolie și ambiții artistice, pune în evidență 

maniera de atribuire a unei identități culturale aparte. Pornind de la constatarea situării în 

liminalitate și luând în considerare punctul de vedere exogen, cărora li se alătură o 

interpretare a traseului existențial, naratorul-personaj interiorizează spiritul dublu al orașului 

natal și, în consecință, ajunge la un consimțământ cu sine privind pluralitatea reperelor 

identitare contradictorii. „Cea de-a doua viață” din planul scriiturii  presupune o ficționalizare 

în spiritul alterității, metatextual ilustrată de imaginarea existenței unui „alt Orhan” în oraș. 

Povestire axată nu atât pe sinceritate, cât pe simetrie, cu o aplecare asupra unui context 

istoric mai larg și asupra consecințelor transformărilor politice și sociale de la începutul 

secolului XX, Istanbul evidențiază rușinea față de Ochiul occidental și plăcerea de a crede 

într-o identitate exotică, reprezentări ale tradițiilor „retrograde” și procesul de edificare a unei 

identități turce. Raportarea la alteritatea culturală și reprezentările spațiului urban reflectă 
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posibilități de trangresare a frontierelor culturale, proces ce constituie esența reconfigurării 

identitare.  

  În volumul Alte culori, ficționalizarea sinelui în cadrul eseurilor narative, alături de 

figura „eului textual” din eseurile literare și „cognitive” pun în evidență strategii precum  

introspecția, digresiunea, paradoxul și teoretizarea, ca demersuri de povestire a unei vieți în 

„alte culori”. „Narațiunea continuă”, programată de autor, presupune atât punerea în scenă a 

unui personaj, cât și o serie de problematizări, nuanțări, reinterpretări ale principalelor 

coordonate existențiale, într-o ordine ce dispune progresiv fragmente de viață dinspre intim 

și particular, înspre universal și lumea exterioară: scene mai mult sau mai puțin banale din 

viața personală, influența modelelor literare, poetica romanului, aspecte ale identității 

culturale, discursul ținut cu ocazia primirii premiului Nobel. 

Plasarea într-o perspectivă cosmopolită și interculturală, vizibilă în Istanbul și Alte 

culori, survine în urma reprezentării diferențelor culturale și a dinamicii hibridității culturale, cu 

o reflecție asupra modului în care sunt acestea interiorizate la nivel individual, dar și colectiv. 

În concluzie, atât instanțele fictive din romanul Cartea neagră, cât și instanțele textuale din 

Istanbul și eseuri concentrează o serie de reprezentări identitare relevante pentru condiția 

scriitorului situat „cu un picior într-o cultură și cu celălalt” în alta, dar care identifică o formulă 

existențială în dialogul intercultural. 
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